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I N S E R  Ţ I U NI L E  :
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Un interview.
Redactorul şef al (Ţarului „Magy. 

Hirl.“ dl Iuliu Horváth, a petrecut 
câte-va Ţile hi Bucuresci în afaceri 
private, şi fiind înterviewat de un co
laborator al (Ţarului „Ţara“ din Bu
curesci, a făcut şi puţină politică. Co
laboratorul a întrebat, că ce părere 
are el despre relaţiunile magiaro-ro- 
mâne şi Horvath a declarat între al
te le ,— ceea ce am mai au(Ţt noi şidela 
la alţi politici magiari, — că el e con
vins, că atât românii cât şi magiarii, 
nu trebue se caute certele, ci pacea, 
că posiţia geografică, economică dar 
şi politică avisézá, atât pe România 
cât şi pe Ungaria, ca sé caute buna 
înţelegere. La observarea colaborato
rului, că şovinismul magiar, propagat 
cu deosebire de foile magiare şi în lo
cul prim de (jiarul „Magy. Hirl.“ sé 
pune în calea bunei-înţelegeri, Horváth 
a réspuns evasiv, că şovinism este în 
ambele părţi, dar în privinţa acésta 
se va îmbunătăţi situaţiunea, căci atât 
la unguri, cât şi la români, sunt în 
preponderanţă aceia, cari doresc pa
cea. Nisuinţa nostră, a ţi'8 mai de 
parte Horváth, nu este nici pe de
parte, de a magiarisa pe românii din 
Ungaria, căci acésta ar fi o idee ab
surdă şi neesecutabilă. Noi voim sé 
asigurăm desvoltarea naţională şi cul
turală a românilor, dorim, ca sé dăm 
atenţiune mai mare legii nóstre libe
rale de naţionalitate şi voim a re
forma legea electorală în spirit mai 
liberal, dar mai pre sus de tóté do
rim, ca în genere sé se creeze cele 
mai bune relaţiuni sociale. Vorbind 
apoi despre résboiul vamal, Horváth 
a pus vina pe Austria, că acésta l’ar 
fi provocat, şi în urmă şi-a esprimat 
convingerea, că e lipsă mai nainte de 
tóté de crearea concordiei sociale, căci 
apoi pe basa acésta, sé póte întemeia 
şi concordia politică şi economică 
Horvath a mai spus colaboratorului 
amiutit, că el s’a convins, că bărbaţii

F O I T A .

Alecsandru Battenberg.
In 17 1. c. a reposat în Gratz contele 

Hartenau, sau după numele lui de mai na
inte principele Alecsandru Battenberg, atât 
de cunoscut în istoria mai nouă a Bulgariei. 
Spirit vitéz, caracter nobii bărbătesc şi in
dependent, talent militar şi politic, aceste 
însuşiri i-au asigurat iubirea poprului bulgar 
şi admiraţia contimporanilor săi. Născut la 
1857, el luă parte activă la resbelul ruso- 
româno turc luptând pe câmpiile Bulgariei, 
asupra căreia sórtea îl designase sé domné- 
scâ. După-ce s’a sfirşit acest resbel, con
gresul din Berlin, l’a ales de principe al 
Bulgariei. El a fost primit călduros din par
tea bulgarilor, fiind înrudit cu ţarul elibe
rator şi se bucura de simpatie la tóté cur
ţile europene.

In curând însă după ce şi-a ocupat 
tronul, Rusia s’a văţlut înşelată în el, fiind 
că ea ar fi voit, ca Bulgaria se-i fie supusă, 
ér principele Alecsandru voia sé o guver 
neze independent de influinţa ruséscá. De 
aci apoi s’a născut între el si Rusia conflict 
din care la început a eşit el triumfător, înse 
tot de aci i-a venit şi căderea. însărcinat

politici conducători ai României sunt 
aplicaţi, a crea relaţiuni pacinice între 
Ungaria şi România. Acésta o con
stată şi (Ţarul „Ţara“, în comentarea, 
ce o face celor Ţise de Horvath, în 
care îşi esprimă bucuria, că şi cercu
rile magiare vin la convingerea, că 
certele şi neînţelegerile dintre români 
şi unguri nu sunt bune şi ele nu aduc 
folos, decât acelora, cari îşi câştigă 
pânea, agitând mereu.

Tóté aceste <Ţse şi susţinute de 
Horvath, noi le seim de mult şi bine 
ar fi, dacă s’ar realisa; realisarea lor 
ínsé atérna dela magiari, în prima li
nie şi de sigur, că nu noi românii 
vom fi, cari ne vom opune bunei în
ţelegeri. Trebuie ínsé sé accentuăm, 
că Horvath în Bucuresci vorbesce în- 
tr’un fel, ér în foia sa a scris şi scrie 
altfel şi tot asemenea fac şi celelalte 
(|iare şi factori politici magiari. Horvath 
susţine, că magiarii nu voesc se ne ma- 
giariseze pe noi, uită ínsé, că la acésta 
ţintesc tóté faptele şovinismului. Ast
fel ca sé amintim numai proiectele di
feritelor comitate, cari se ivesc acum 
ca ciupercile după plóie şi cari tóté 
ţintesc a magiarisa scólele şi instituţiu- 
nile nóstre. Horvath (lice mai departe, 
că ar fi de dorit, sé se creeze rela
ţiuni sociale bune intre români şi ma 
giari. Cine o împedecă ínsé acésta? 
Cine a venit în public cu denunţări 
false la adresa românilor, voind a-i 
compromite înaintea lumei, ca pe nisce 
rebeli şi atentatori, dacă nu chiar 
„Magy. Hirl.“ făcând capital din min
ciuni cornurate ? Ne este cunoscut ca
şul scornit de „Magy. Hirl.“ cu aten
tatul plănuit din partea românilor, 
contra ministrului Bethlen în Bedén, 
pe care însuşi ministrul l-a desmin- 
ţit în dietă. Ne este cunoscut caşul, 
cu atentatul închipuit şi scornit de 
„Magy. Hirl.“ dela Bocsig, voind prin 
acésta a presenta pe români, ca pe 
nesce atentatori la viâţa iubitului nostru 
monarch, şi care în urma cercetărilor 
s’a dovedit de neadevărat, de calom
nie In fine abstrăgând dela alte ne

din partea Sobraniei pe şepte ani eu putere | 
estraordinară, deşi a avut sé se lupte cu in- j 
trigile rusesci, el a dimis din serviciul bul
gar pe ofîcerii ruşi şi a silit sé părăsâscă 
Bulgaria şi cei doi agenţi de frunte ai ţa
rului, Scobelev şi Kaulbars. Aceştia au pă
răsit ţâra protestând în numele ţarului, dar 
sobrania convocată din nou a stat pe par
tea principelui şi a declarat, că doresce in
dependenţa Bu'gariei.

Astfel era starea Bulgariei, când în 
tomna anului 1885 s’a iscat revoluţie în Ru- 
rnelia, voind rumelioţii a se uni cu Bulga
ria şi au poftit dela principele Alecsandru, 
să se pună în fruntea mişcării. Acesta a mobi- 
lisat armata şi a intrat în Filipopol capitala 
Rumeliei, spre bucuria generală a bulgari
lor. Puterile europene afară de Anglia au 
protestat contra acestei uniri, ér principele 
Milan al Sârb ei a aflat cu cale a ataca 
Bulgaria. Milan ínsé a dat de un adoersar 
voinic şi resolut, în principele Alecsandru; 
el îşi concentra în pripă óstea şi bătu pe 
şerbi la Slivniţa şi cuprinse Pirotul. Oştea 
sérbéscá era risipită şi demoralisată, încât 
Alecsandru putea sé străbată pană la Bel
grad, dacă nu întrevenia pentru pace am
basadorul austriac.

Pacea definitivă s’a subscris în 3 Mar- 
tiu 1886 în Bucuresci, Rumelia a rémas îm-

numărate caşuri, în cari atât în „Magy. 
Hirl.“ cât şi în alte (Ţâre magiare ro
mânii sunt mereu batjocoriţi, chiar şi 
în nrul de Vineri din 24 Novembre, 
în care se espune interviewul lui Hor
vath, cu colaboratorul dela „Ţara“, în 
articolul de fond să Ţice, că societatea 
magiară n’a avut nici când porniri 
duşmănose contra românilor şi că dacă 
totuşi este luptă, pentru acésta nu ma
giarii sunt de vină, ci aceia, cari au 
început-o. Acésta ârăşi este un nea
devăr la adresa românilor, căci sciut 
este, că noi românii suntem aduşi în 
o legitimă apărare, apărându-ne „să
răcia şi nevoile şi néniül“ cum (Ţce 
Eminescu al nostru.

Pe calea acésta, pe calea calum- 
niei şi răspândirei de neadevăruri faţă 
de români, nu să va puté realisa buna 
înţelegere atât de dorită de noi toţi. 
Trebuie să se lase şovinismul de tóté 
dorinţele şi apucăturile lui absurde, 
şi se se apropie de noi cu dreptate şi 
sinceritate, atunci buna înţelegere va 
putea deveni fapt. Altcum greu o 
credem.

Influinţa statului. In <Ţlele din urmă
ale séptémánii trecute s’a desbătut şi votat 
în dietă budgetul ministrului de culte şi in
strucţie. In decursul desbaterilor ministrul 
Csăky a ţinut un discurs, în care a atins 
cestiunile actuale ale resortului séu, precum 
cestiunea universităţi lor, congruei, autonomiei, 
catolice, a asilelor de copii, a instrucţiei 
poporale etc. Din enunciaţiunile lui sunt inte
resante urmatórele:

La cestiunea salarisării învăţătorilor 
ministrul a ^.is, că dacă ic i-c .o lea  confesiu
nile urcă salariul învăţătoresc la minimul 
de 300, contra acesteia nu are nimic de obiec
tat, dacă ínsé pe to tă  linia sé va manifesta 
tendenţa, ca sé se esebidă ori-ce influinţă 
a statului cu privire la instituirea învăţăto
rilor (adecă dacă confesiunile nu vor urca 
salariul numai ic i -c o le a , ci p r e s te  to t  lo cu l  
la 300) atunci ne stă la disposiţie un mijloc 
fórte comod, anume sé  u r c ă m  m i n i m u l  
p e c ale n o v e 1 a r ă. In acésta lup tă nu
mai statul póte fi învingător.

preunată cu Bulgaria şi poporul bulgar în- 
cunjura cu stimă şi admiraţiune pe princi
pele séu, pe eroul dela Slivniţa, pe cuceri
torul pacinic al Rumeliei.

Intriga ruséscá însă nu se putea odihni.
Zaucov fosindu-se de unele nemulţă- 

miri din armată, provenite la avansamentul 
militar, cu ajutorul rublelor rusesci făcu o 
conjuraţiune în contra principelui şi la câte
va luni după învingerea dela Slivniţa, le 
succese a’i detrona şi a’l escorta din ţâră. 
E tă cum a istorisit contele Hartenau cores
pondentului unei toi din Graz, detronarea sa: 

. In nóptea de 21 August — ţlice con
tele — am lucrat mult şi abia aţipisem, când 
sgomotul de pe coridor me treţli. Puteau 
să fie la órele 21/a- La moment în tră la 
mine servitorul meu bulgar Dimitri, şi tre 
murând strigă:

— D-ta eşti tra d a l; vreau să te ucidă. 
Refugiază-te pănă încă nu-i târziu.

Am sărit din pat şi am luat un revol
ver. Atunci am auţlit comandă militară şi 
am prins curagiu.

— Sunt mântuit, aici sunt soldaţii 
mei, strigai eu. Dimitri însă tremurând în- 
tr’una, murmură:

—  Nu, refugiază-te ! Tocmai miliţia 
atentéza la viéja d-tale.

La acésta, îmbrăcat numai în cămeşe, 
I am năvălit spre uşa, ce duce în grădină,

Ministrul apoi a mai declarat, că pe 
viitor guvernul trebuie sé nisuiască a esercea 
o influinţă mai mare asupra instrucţiei şi 
cultivării învăţătorilor şi preoţilor, fără ca 
să stirbescă drepturile legale ale confesiuni
lor, ci numai să-şi validiteze influinţa sa.

Va să ţlică în tóté cele: influinţa sta
tului. Cine ar avé contra acesteia ceva, 
dacă n’am sei că acésta este pielea de óié, 
din care ese apoi lupul învelit: magiarisa- 
rea. Aşa seim noi din păţăniile trecutului. 
Bine ar fi ca în viitor să fie altcum şi in
fluinţa statului sé nu fie identică cu magia- 
risarea, ci sé fie sinceră, binevoitóre faţă de 
drepturile fie-cărei naţionalităţi.

Revista politică.
Scirile din Strigoniu au anun

ţat, că primatele catolic al Ungariei, 
cardinalul Vaszary, a conchemat con- 
ferenţele episcopesci pe 30 1. c. n. la 
Budapesta. Conferenţele se vor ocupa 
în linia primă cu cestiunile politice 
bisericesci şi se vor discuta motivele, 
pentru care Maj. Sa regele şi-a dat 
învoirea prealabilă la proiectul despre 
căsătoria civilă, se va face cunoscut 
în privinţa acésta episcopilor şi o scri- 
sóre a Vaticanului şi apoi se va ho
tărî atitudinea, ce va avé sé o observe 
episcopatul pe viitoriu în acéstá ces- 
tiune. Totodată se va ocupa şi cu 
o adresă a ministrului de culte, care 
cere ca prelegerile la f a c u l t a t e a  
t e o l o g i c ă  sé se  p r o p u n ă  î n  
l i m b a  ma g i a r ă .

In cât privesce partea primă: ce
stiunea politică bisericéscá, sé vor ivi 
multe păreri şi desbaterile promit a 
lua un caracter acut. Ansă la acéstá 
presupunere o dă şi împregiurarea, că 
tocmai în Ţilele din urmă a apărut o 
broşură scrisă de pseudonimul „Seve
rus“, care se ocupă cu proiectul des
pre căsătoria civilă. Acéstá scriere 
a fost anunţată de mai de mult în foi 
şi ea este un respuns la memorandul 
episcopului Schlauch. Pe când în acé
stá scriere se aruncă cu săgeţile cele

când am deschis’o din tóté părţile audiam 
puşcături. Văţlend, că nu-i biue, am apucat 
prin coridor, spre scara dela spate şi suind 
scara am mers în salonul de sticlă, ca să 
privesc de acolo pe unde a-şi putea să fug. 
E ra  aşa de întuneree, încât nu puteam ve
dea nici în depărtare de un paş, focul din ar
mele soldaţilor însă îmi arătă, că ei au încun- 
ju ra t palatul întreg şi că nici vorbă nu póte 
fi de scăpare. Cartuşele şuerătăre, îmi spu
neau, că nu e glum ă; o miie de guri strigară: 

— D o lu  K n ja z  (Jos cu principele). 
M’am reîntors în odaia mea, ca sé mă 

îmbrac, că de s’o întâmpla sé mé împusce, 
sé mor cel puţin în uniformă. Ajuns în 
odaie, am aprins luminarea, şi îndată puşcă- 
turile să îndreptară spre feréstra luminată. 
Am stins luminarea şi m’am îmbrecat în în- 
tunerec. Sgomotul şi zângănitul armelor se 
făceau tot mai mari. Când eram gata am 
eşit în coridor, unde m’au încunjurat numai 
decât; am vă^ut în ju ru l meu strălucindvârfu- 
rile a 150 de baionete. N’aveam cu mine 
decât doi gardişti, şi prin urmare nici câ 
mă puteam gândi la oposiţie; gardiştii mei 
voiau sé descarce arma, dar eu i-am oprit. 
Mássá de ómeni ne strîmtora în antişambră.

I In  momentul acesta sosi fratele meu.
Un cadet rupse o filă din notiţul de 

I pe masă şi îutrăgă mulţimea beată şbiera-
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mai ascuţite în episcopul Schlauch, se 
măgulesc ceilalţi prelaţi Vaszary şi 
Samassa, cari au fost mai reservaţi şi 
n’au împins lucrurile la o luptă aşa 
de desperată, după cum le-a împins 
Schlauch. „Nici chiar reacţiunea négrá 
a lui Bach n’a fost atât de întunecată 
ca a episcopului Lorenz Schlauch“ ; — 
episcopatul trebue se ia posiţiune con
tra estravaganţelor lui Schlauch şi con
tra caplanilor agitatorici. — Din tot cu
prinsul acelei broşuri ese la ivelă ten
dinţa de a băga zizanie şi neînţele
gere între prelaţii bisericii catolice, — 
pentru ca regimul sé potă mai uşor
triumfa cu proiectele sale.

■ ** *
Ministrul cel nou austriac s’a pre- 

sentat în parlament şi şi-a desvoltat 
programul lucrărilor. Cu acéstá oca- 
siune sala parlamentului şi galeriile au 
fost îndesuite. Ministrul president 
Windischgrätz a accentuat, că forma
ţiunea noului cabinet se raziină pe ac
ţiunea politică comună a trei partide 
mari ale parlamentului; guvernul se va 
ocupa în linia primă cu reforma ale
gerilor, pentru a fi cât mai mulţi ale
gători, îndreptăţiţi a lua parte la ale
geri, se înţelege, că şi numărul depu
taţilor va trebui urcat; se va ocupa 
dimpreună cu guvernul ungar pentru 
restabilirea valórei metalice; — va ter
mina definitiv reforma dărilor directe; — 
va purta grijă de clasele lucrătorilor 
pentru a pune pedeci lăţirei socialis
mului; — va ridica prestigiul parla
mentar; îmbunătăţirea administraţiei 
şi prin o politică financiară şi eco
nomică înţelâptă — va căuta progre- 
buI Austriei. Cehii tineri au cerut des- 
baterea de urgenţă a programului, dar 
a că(Jut propunerea. Aceleaşi decla- 
raţiuni le-a făcut ministrul Windisch
grätz şi în casa magnaţilor. Vorbirea 
sa a fost des întreruptă de aplause.

Interesante sunt şi declaraţiunile, 
ce le-au făcut matadorii diferitelor 
partide în cluburile lor:

Stânga germană a primit în clu
bul ei pe miniştrii Plener şi Wurm- 
brand cu mari manifestări de entu- 
siasm. D. P l e n e r  a ţinut un discurs, 
arătând dificultatea situaţiei politicei 
interiore, care resultă din faptul, că nu 
esistă in Austria un mare partid, care 
sé dea o maioritate guvernamentală. 
Noul regim e nevoit sé se rezime pe 
o coaliţiune formată din trei partide 
diferite. Cu tóté acestea preferă sé 
fie supus acestei necesităţi, decât sé 
se uşureze întorcerea vechei stări de 
lucruri sau a unei combinaţiuni, care 
ar esclude cooperaţiunea stângei ger
mane. Nici drépta, nici stânga nu 
trebuie se dorâscă lucruri esagerate. 
Plener speră, că administraţia va fi 
schimbată şi speră de asemenea că

ié-mi subsoriu ab(licerea. Căpitanul Dimi- 
triev, cel mai blâstemat, îmi puse^un revol
ver sub nas. N’am putut ţlice, decât, ca sé 
o scrie ei, deóre-ce eu nu aflu motiv de ab- 
(licere. In tr’acestea un om luă un condeiu 
şi începâ a scrie, dar — fiindcă era beat 
— scrise aşa de murdar şi de nelegibil, în 
cât el însuşi nu-şi pută ceti scrisórea. Atunci 
am luat eu condeiul şî am scris : „Dumnezeu 
■Ő păzăscă Bulgaria. Alesandru“.

Abia am scris aceste puţine cuvinte, 
şi Dimitriev, în iritaţia lui, îmi smulse fila 
din mână; şi tără de a se mai uita la seri
edre, o puse ,în busunar. Apoi me trans
portară la miDisteriul de résboiu, înăuntru 
şi înafară postară străji, ér în odaie umbla 
pe dinaintea mea un ofiţer cu revolverul în 
mână. Veni căpitanul Benderev, ca cu mâ- 
nile înfundate în busunar, sé se veseléscá 
de starea mea.

— Ce vreţi cu mine? l’am întrebat.
— Tu vei ajunge în Rusia! îmi răs

punse.
După o jum ătate de 0ră m’au pus într’o 

birje:; ,n’au permis sé iau cu mine nici măcar 
pe ifrate-meu; el a trebuit sé ia o birje se
parată. Două-deci şi cinci chilometri de
părtare de Sofia m’au închis într’o odaie 

^strimtă a unui castel miserabil, care era plină 
*«u insecte. Nóptea la 2 óre m’au ţrc(lit,

cele trei cluburi se vor alipi încetul 
cu încetul; în vită pe stânga germană 
sé sprijinéscá intregulcabinet. Wurm-  
b r a n d  a vorbit în acelaşi sens, 
accentuând necesitatea unei óre-care 
abnegaţii politice din partea partidelor ; 
a promis ajutorul séu industriei în 
concurenţa internaţională.

Ministrul Ja w o r s k y  a espus la 
clubul polonez că. cu ocasia negocia- 
ţiunilor pentru formarea cabinetului 
de coaliţiune, el ş’a inspirat de ideia 
de a asigura clubului polonez o situ
aţie egală în, faţă cu cele-’lalte par
tide. Pentru a proba puterea de vâţă 
a cabinetului trebue un program pe 
baza căruia unirea sé fie posibilă.

Ministrul Falkenhayn a rugat pe 
clubul conservator sé arete cabinetu
lui încrederea, ce clubul ’i-a arătat-o 
şi în trecut.

* **
Englesii tot nu se mai pot linişti 

încă asupra grandiósei manifestaţiuni 
dela Toulon. Tóté foile englese conti
nuă a discuta pericolele, ce s’ar nasce 
pentru Anglia dintr’o uniune maritimă 
a Franciéi şi Rusiei în marea medite- 
rană. „Pall Mall Gazette“ scrie urmă- 
tórele: Ceea ce s’a petrecut la Toulon 
şi la Paris este forte important pentru 
noi, de óre acestea probezâ, că Rusia 
voesce sé devie o putere maritimă în 
marea mediterană şi ca astfel în cu
rând va apáré în marea mediterană o 
flotă unită franceso rusă, care va fi 
mai tare ca a nostră. Am fi greşiţi, 
dacă am crede, că acâssă mişcare franco- 
rusă, şi activitatea ce o desfăşură, nu 
este îndreptată în contra Angliei. Idea 
de a se îndrepta acostă coaliţiune franco- 
rusă în contra Angliei şi nu în con
tra Germaniei este de mult timp des- 
bătută, şi dacă s’ar scrie puţin isto
ria secretă a cabinetelor europene, am 
descoperi póte ideia acesta înainte cu 
câţi-va ani. Este adevérat, că avem 
un remediu sigur contra acesteia, şi 
anume, de a ne întări flota astfel, în
cât sé putem ţine pept la ori ce even
tualitate flotelor unite rusesci şi fran- 
cese. In acestă posiţiune nu suntem 
pentru moment şi póte nu vom fi nici 
peste câţi-va ani, dacă guvernul, în 
unire cu parlamentul, nu se ocupă cu 
planul de a mări forţele nóstre ma
ritime.

* * **
ţliarului „Kölnische Zeitung“ i-se 

comunică din Londra, că între Rusia 
şi Turcia esistă de present rapoturi 
forte amicale, ceea ce se vede şi de 
acolo, că din partea turcéscá flota 
rusă a fost invitată în marea medite
rană. Acésta ar fi numai o introducere 
a unei alianţe ruso-turcesci, care s’ar 
înfiinţa pe basa, ca Turciei se i-se ga
ranteze posesiunile de a(}i, ér în

ca se îmbrac vestminte civile. Cealaltă 
nópte am petrecut-o Sntr’o pădure; am vé- 
ţlut, că ofiţerii se împră-ciară printre'tufişuri 
ca şi când ar căuta ceva. Ofiţerul de pază 
îmi spuse mai târziu, că ei caută un loc 
unde sé mé împusce, fiindcă au primit scire 
sigură, că o parte a soldaţdor nu voiesc se 
predea jurământul noului guvern. Că însă 
de ce nu s’a întâmplat esecutarea mea, n’o 
sciu nici a ţii. . .

M’au dus apoi 'la yact. Eu şi frate
rne i a trebuit bő stăm în sala de m 'neare, 
ale cărei uşi şi ferestri aveau pază duplă. 
Peste $i era jo căldură nesuferită în sală. 
Casanul vaporului nostru era încălzit puter
nic, ca sé putem progresa mai repede şi 
astfeliu sé se zădărnicâscă ori-ce încercare 
de mântuire. Ofiţerii puşi la paţlă primiră 
ordin, că la prima încercare de fugă, sé me 
pusce. De câte ori treceam pe lângă un 
oraş, soldaţii se culcau_ ca se nu fie văzuţi.

După amé(li la patru óre am ajuns pe 
pământ rusesc, ér la cinci óre am con
tinuat călătoria spre Reni. Spra mirarea 
nóstrá, nîme nu se afla la pod, n>ci măcar 
un gendarm. Un ofiţer merse în oraş, unde 
află, că nu me pot primi aici, deóre-ce dela 
Petersburg n’au primit nici un fel de îndru- 

I mare. Numai în altă ţii la 10 óre veni un 
I major de gendarmi şi arătă o telegramă din

schimb flota ruséscá la cas de résboiu. 
se aibă trecere liberă]prin Dardanele. 
Nu seim cum s’ar pute aşa ceva, 
având în vedere, că atât congresul 
din Paris dela 1865, cât şi stipulaţiu- 
nile congresului din Londra (1869) şi 
ale conferenţei din Berlin (1878) opresc 
Turciei de-a permite flotei rusesci tre
cerea prin Dardanele într’un cas de 
resboiu. Turcia n’are drept la acésta 
pérmisiune, decât în timp de pace.

D a c o r o m â n isn m l ş i p o lit ic a  c u l
tu r a lă  m a g ia ră .

('Din „Egyetértés“.)

X
Mai greu este a ajuta, în privinţa 

acésta, la Bcólele medii cu limba de propu
nere română, dar totuşi nu este ceva im
posibil.

In România este iertat a înfiinţa scoli 
cu ori ce feliu de limbă de propunere, nu
mai cât puterea statului, fie ele şi scóle 
poporale simple, consideră aceste scóle, ca 
institute private, cari n’au drept de publi
citate şi ale căror testimonii nu sunt va- 
valabile pentru stat. Dacă cineva, care a 
absolvat o astfel de sc0lă, vrea sé ocupe o 
funcţiune, ori un post legat de calificaţiuue 
legală, este dator a face esamen din mate- 
ialul de învăţăm ânt al scólelor naţionale ro
mâne înaintea unei comisiuni numite de gu
vern. Pe lângă acésta restricţiune se re- 
cere cu rigóre şi necondiţionat, ca limba 
română sé fie învăţată şi propusă în astfel 
de scóle, în estensiunea şi măsura, în care 
se propune în scólele statului.

In raporturile nóstre de naţionalitate 
şi confesionale, cari s’au născut drept re- 
sultatele desvoltării nóstre istorice, noi nu 
putem detrage dreptul de publicitate dela 
scólele confesionale şi cu limba de propu
nere nemagiară, şi nici că e de lipsă acésta; 
ínsé ar fi fost biue să primim de al nostru 
punctul de vedere al ministeriului român 
de culte barămi întru atâta, că ar fi trebuit 
să pretindem necondiţionat dela scólele cu 
limbă de propunere nemagiară, ca în ele 
să se propună limba şi literatura magiară 
în măsura şi estensiunea, în care o propune 
profesorul magiar dela scólele de stat. Este 
o greşală nespus de mare, ba mai mult, a 
fost un păcat contra intereselor nóstre de 
stat şi naţionale, că propunerea limbei şi 
literaturei magiare în scólele medii neina- 
giare n'a fost ordinată şi regulată, decât 
prin legea dela 1883. Este adevărat, că 
cel puţin propter forma'itatem limba magiară 
s’a propus în cele mai multe scóle medii 
române, chiar şi în gimnasiul gr. or. român 
din Braşov în anii 1868—70, dar fără de 
nici o vătămare a legii ar fi putut să nu 
se propună de loc.

Cea mai mare gresélá a legii din 
1883 este aceea, că în privinţa acésta enunţă 

simpliciter, că limba şi literatura magiară

Obrutschev, că au to ritara  din Reni póte 
primi de principele Battenberg, ca pe calea 
cea mai scurtă sé cálétoréscá la graniţă.

La cererea mea maiorul telegrafâ la 
Petersburg, că n’aşi pută călători prin Ga
laţi, fiindcă acésta e calea cea mai scurtă, 
dar i-s’a răspuns, că nu pot călători decât 
sau prin W oloczyska, sau prin Varşovia. 
In (liua următ0re des de diminâţă am grăbit 
la staţiune. Spesele de călătorie mi-le dă
dură într’o cutiuţă de tutun. Trenul a ple
cat la l/ 28 óre. In cupeul vecin şedeau un 
comisar poliţienesc şi trei gendarmi. Unde 
trenul se oprea, doi gendarmi se postau la 
uşa cupeului meu. La 7 óre sóra am ajuns 
la graniţa austriacă, unde am fost salutat cu 
însufleţire ; aici am cetit ântâiaşi dată întâm
plările din Bulgaria. Eram însă fórle obo
sit, căci îu cele opt (Iile am suferit grozav.

Chinurile trupeşei le-aşi fi putut suferi 
óre-cumva, însă ingratitudinea poporului meu, 
pentru fericirea căruia am lucrat neobosit, 
ingratitudinea armatei mele, pe care eu am 
condus-o la victorie gloriósá, m’au vătămat 
adânc, şi starea apăsată, ce m’a chinuit cinci 
(Iile întregi, când nu mai sciam, dacă voiu 
mai trăi in clipa urmátóre, — a fost ceva 
prea mult pentru sufletul meu.

(Va urm a)

este obligátóre în scólele cu limba de pro
punere nemagiară, şi că încă în cele două 
clase mai înalte in predare magiară, legea 
însă nu cuprinde disposiţiuni asupra mo
dalităţilor şi mijlócelor. ţ)ece ani au tre
cut, de când aceasta lege a întrat în vigóre, 
dar cu tóté că ministrul de instrucţiune 
s’a obicinuit a urgita din când în când în
văţarea mai temeinică a limbii şi literatu
rii magiare, totuşi, cu puţine escepţiuni, 
resultatul este torte de compătimit în scó
lele medii române. Isprava totală este, că 
la esamenele de maturitate studentul, cu 
ocasia scripturisticei, scie să traducă cu 
ajutoriul vocabularului şi în tr’o unguréscá 
íntioratóre, 10— 15 rânduri tecst român în 
timpul de 4 —5 óre, ér la esamenul ver
bal scie recita, din istoria literaturei lui 
Beöthy Zsolt, ori a lui Boros Gábor, câte-va 
pagine, dar el nu nu póte conversa în limba 
magiară nici un minut chiar si asupra celui 
mai simplu lucru, dacă nu şi-a însuşit limba 
magiară din pracsa vieţii.

Ministrul de instrucţie a invitat, în 
Aprile 1890, pe toţi representanţii ’guver
nului la o conferenţă, ca să compareze es 
p rienţele lor în timp de 6 aci, să le gru
peze şi sé le ordeneze în favórea causei 
învăţământului magiar. Representanţii gu
vernului au constatat unanim la acéstá 
conferenţă că studierea limbei ,şi literatu
rei magiare îu scólele medii cu limba de 
propunere nemagiară este de plin satisfă- 
cátóre, ba la fie-care esamen de maturitate 
s’a manifestat ca resultat splendid.

Dacă esaminăm însă acele manuale de 
îuvăţâmânt, acele cărţi de cetire şi voca
bular i, cu ajutorul cărora se propune 
limba magiară în scólele medii române, 
suntem nevoiţi a mărturisi — dacă avem 
chiar şi cea mai superficială ideie despre 
propunerea limbei în scolă — eâ cu aju
toriul acestor feliu de mijlóce, chiar şi pe 
ţângă cea mai mare bunăvoinţă- este im
posibil a dovedi resultat mulţâmtor.

Este lucru caracteristic şi trist, că 
vina pentru acésta nu cade asupra prole- 
sorilor de limba magiară ci asnpra m i
nisteriului de instrucţiune. Profesorii dela 
scólele române medii şi-*>u [dat silinţă, 
cât au putut, de-a ajuta acestor stări, pe 
cari le-a aflat în viâţă legea din 1883. Oct. 
Bariţiu, Paul Budiu, Crişan — cel din 
urma în societate cu N. Putnoky — s’au 
nisuit a scrie şi redacta gramatici şi cărţi 
de cetire, dar afară de Crişan-Putnoky, 
nici unul nu s’a împărtăşit de ajutoriul gu
vernului....

Noutăţi.
Casă archidiecesană. Sâmbătă sóra 

s’a terminat edificarea casei archidiecesane 
din strada Cisnădiei Nr. 7 pană sub cope- 
riş. Din acest incident lucrătorii au aran- 
giat o sérá de bucurie pentru ei, căreia i-au 
dat espresiune prin împodobirea edificiului 
cu braţli, cu lampióne şi cu mai multe trans
parente. Prin unul din transparente sa 
putea din depărtare ce ti: S é t r á i é s c á  
c o n s i s t o r i u l  r o m â n !

** *-
Ardélul perdut. In şedinţa din 22 

Nov. a dietei, la desbaterea budgetulni m i
nisterului de culte şi instrucţie, 'deputatul 
loan Hock a (lis între altele urm átórele:

„Nu trebuie create asile de copii nu
mai în singuratice locuri şi adecă acolo, 
unde guvernul din puţinele sale mijlóce le 
póte da, ca cinste de corteşit, ci în ţinuturi 
de acele, cu deoseb re peda graniţele.de limbă 
unde noi nu am putut magiarisa, ci ne-au 
valachisat pe noi“.

„Ardélul pentru noi este a(li posiţie 
perdută, numai cu mijlóce^máiestrite să póte 
susţină acum magiarimea acolo“.

La acésta a reflectat Helfy, (licănd 
că «ceata e o afirmare esagerată, căci m a
giarimea din Ardél are putere de viéjá, do
vedită prin atâtea vécuri.

„Kolozsvár“ ocupându-se cu acésta în 
un articol de fond, îşi esprimă părerea de 
rău, că au putut resuna astfel de cuvinte 
în dieta ţerii, nu e Sndestulit cu reflecsiunea 
lui Helfy, care nu e destul de energică ş i  
(lice, că la au(lul cuvintelor lui Hock îi vine 
omului a şi strînge pumnii.

încă să arată şi viteji cei de la „Ko
lozsvár“ — pe hârtie.

** *
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Curte regală ungară. Foile din
Budapesta anunţă, că în numărul procsim 
al főiéi oticele „Budapesti Közlöny“ se va 
publica hotărîrea prea înaltă a Maj. Sale 
monarchului pentru înfiinţarea unei < urţi 
ungare, care va avé se funcţioneze la anu
mite ceremonii, ce se vor tace în Budapesta 
în prezenţa regelui. Gestiunea, ce-i drept, 
e deocamdată numai principial resolvată, 
dar cu tété asestea foile guvernamentale 
aduc mari elogiuri ministrului W ekerle, 
carele s.a ‘intrepus atât de mult pănă-ce a 
ajuns la acest resultat.

*•ît •iC.
Forţări administrative. Din Sa

cul primesce „Foia Diecesană“ urmâ- 
tórele ş ire : Conferenţa învăţătorilor din 
tractul Logoj, convocată pe ţliua de 11/23 
Novembre a. c. în comuna Sacul, a fost 
disolvată la órele 3 p. m. prin 5 gendarmi,
la ordinea protopretorului cercual.

*& %
Crise ministeriale. Cabinetul fi an. 

ces şi-a dat demisiunea în timpul desba- 
teriior programului politic al guvernului ; 
deasemenea a trebuit se se retragă şi ca
binetul italian,în urma atacurilor oposiţiunei. 
Căderea cabinetului italian aitcaiuat-o în 
prima linie neorînduelile constatate la banca 
naţională.

fc *
Marina comercială română. Flo

tila comercială a regiei s’a îmbogăţit cu 
un al 5-lea remorcher „Basarab“, sosit de cu
rând la Severin. Ca şi celelalte, a fost con
struit şi acesta în şantierele dela Linz. Re
gia mai are actualmente şi 46 de şlepuri.

Aceiaşi regie a decis organisarea Ijunui 
serviciu p e  Dunăre între Brăila şi Galaţi. 
Vaporul regiei, perle t insta'at, va face 
drumul între cele dóuS porturi în 45 de 
minute în loc de 70 cât face vaporul aus
triac1 ** •»

Călăul copiilor sei. — piarele un 
gureşei descriu un cas de o brutalitate 
oribilă descoperit filele trecute în comuna 
Şoroştin lângă Mieăsasa.

Pe moşia Şoroştin, proprietatea unui 
conte Teleki, era angagiat ca îngrjitor un 
ungur, anume Egyed Albert, om de o stare 
materială bună şi în vârtsă de vr’o 55 de 
ani. Acest Egyed a fost căsătorit de trei 
ori. A dóua soţie i-a murit acum trei ani 
remânând după dânsa o avere însemnată, 
pe care aveau s’o moştenâscă 4 copii ce lăsa 
orfani.

Acum doi ani Egyed s’a căsătorit a 
treia oră cu o femee pe care şi-o adusese 
întâiu ca gospodină din Cluj. Şi cu acéstá 
a treia nevastă Egyed are un copil.

Din momentul nonei sale căsătorii, 
ceilalţi patru copii, dintre cari cel mai 
mare e de 8 ani, ér cel mai mic de 4 ani, au 
avut sâ sufere cele mai íngrozitóre tortur. 
Tatăl denaturat şi mama vitrigă puseseră 
de gând sâ se scape’ de ei şi în acest 
scop îi ţineau închişi în o pivniţă, legaţi 
în lanţuri şi le dădeau de mâncare magiun 
ferbinte. în care amastecau mercur. Copii 
persistând a trăi, Egyed începuse un alt 
sistem : îi legia la pământ şi le punea petrii 
mari pe pept, sperând ca astfel sâ moră 
cu încetul şi să nu se p6tă constata crima.

Ómeuii de pe moşie prinseseră de 
veste de aceste torturi încă de mult, însă nu 
cutézá să denunţ epe fiorosul îngrijitor, de 
care se temeau ca de mórte. O babă avu 
în sfîrşit curaguil de a denunţa caşul celui 
mai apropiat post de gendarmij şi şeful 
postului descingând fără veste în casa lui 
Egyed, îl surprinse tocmai în momentul 
când, ajutat de nevastă-sa, lega lanţuri de 
gâtul unuia din copilaşi închişii în pivniţa 
infectă.

Cei doi criminali au fost arestaţi, iar 
copii, cari de mai multe <jile nu mâncaseră 
decât tărâţe pentru porci, au fost aşezaţi
pe la diferite familii milóse de prin prejur. 

* **
Balon dirigeabil. Din Viena se'anunţă : 

Profesorul dela scóla superiörä technică din 
Brünn George W ellner a ţinut filele tre
cute la societatea inginerilor o conferinţă, 
asupra studielor sale teoretice şi practice 
pentru construirea unui balon dirigébil.

Espunerile dlui W ellner au fost pri
mite cu o adevărată esplos'e de entusiasm 
şi după spusa celor cari au asistat la con
ferinţă, ar fi vorba în edevăr de o invenţie

enocală. Se aftéptá cu mare nerăbdare în 
cercările prcetice.

*
ţţ. îţi

Mirosul la bărbat ,şi la femeie
Doi învăţaţi americani, profesorii Nicholls şi 
Browne au ajuns, printr’o esperienţă lungă 
la dovada că în specia omenéscá, sec- 
sul masculin posedă un miros de trei sau 
patru ori mai subtil decât secsul Jfemeesc. 
Cine ar fi crezut?

Esperienţă s’a făcut disolvându-se sub
stanţe mirositóre în tr’o cantitate de apă din 
ce în ce mai mare. Treizeci şi opt de fe
mei şi patru-şleei şi patru de bărbaţi, toţi 
tineri, sănătoşi şi aleşi, cam din iote clasele 
societăţii, au fost puşi în presenţa unei serii 
de flacóne de mirosuri diferite şi de diferite 
graduri.

Bărbaţii au descoperit presenţa aci
dului prusie în o solufiune de 1 la 100.000, 
pe când femeile nu l-au mai putut mirosi în 
mai puţin de 20 la 100.000. Esenţa de 
lămâa a fost recunoscută de femei în o so
luţia de unul  la 100 000; de bărbaţi însă
pănă la unul la 250.000.

** *
încurajarea industriei naţionale.

„Timpul“ : scrie Sunt actualmente în Ro
mânia 114 stabilimente industriale, care se 
bucură de avantagele legei pentru prota- 
giarea industriei; ele represintâ împreună 
un capital de 30 milióne franci cu o popo- 
raţiune lucrátóre de 6000 capete.

Din numărul de 114 fabrici, numai 
10 sunt constituite pe acţiuni. In prima li
nie vin herestraele Götz din Galaţi, cu un 
capital de 8 milióne şi cu 150 uvrieri; 
apoi fabrica de hârtie dela Letea cu un 
capital de 2.500.000 franci; fabrica de za- 
har de la Sascut cu 670.000 franci.

Mai sunt apoi: fabrica de postav dela 
Buhuş cu un capital de 1 370.000 şi cu 200 
lucrători, fabrică de echipament militar a 
d-lui Mangrea cu 1.030.060 şi 450 lucrători, 
fabrică de ţesături dela Azuga cu 888.603 
franci şi 235 lucrători, stabilimentul grafic 
al domnului Socec cu 500 000 franci şi 100 
lucrători, fabrica de óle Oppler cu 370.000 
franci, fabrica de stearinâ şi de săpunuri din 
Galaţi etc.

A so c ia ţ iim e a  tr a n s ilv a n ă .
Nrul cel n a i  nou a) „Transilvaniei“ 

publică actele adunării generale ţinută anul 
acesta la Năsăud, din cari dăm f r u m ó s a  
şi i n s t r u c t i v a  v o r b i r e  a v i e e p r e s i -  
d e n t u l u i  P r e a  c u v i o ş i e i  s a l e  D r . 
I l a r i o n  P u ş c a r i u .  a r c h i m a n d r i t  
ş i  v i c a r  a r c h i e  p.

Ea este următorea :
Prea onorată adunare generală! 

Prea stimaţi Domni şi Iubiţi fraţi 1 
Un simţemânt de adâncă mulţămire 
cuprinde inimile nóstre, de câte ori 
partea cea mai alésá a naţionalităţii 
nóstre, care o face inteliginţa, o ve
dem întrunită spre vreun scop salu
tar, care tinde la binele obştesc al 
nem ului nostru. Un scop salutar, care 
ar fi mai pre sus, de cum este lite
ratura şi cultura unui popor, nu esis- 
tă. A încerca se demustru acest ade
văr prin argumente, ar însemna as
tăzi a desconsidera inteliginţa D-Vós- 
tră, cari prin presentarea aici într’un 
număr atât de frumos aţi dat eo ipso 
cele mai eclatante probe, că aţi cu- 
prius pe deplin scopul, ce cu toţii 
nisuim a se realisa şi generálisa tot 
mai mult la poporul nostru româ
nesc, care posede cele mai favorabile 
disposiţiuni intelectuale.

Bucuria nostră, că ne aflăm as
tăzi întruniţi aici pentru promovarea 
şi relisarea unui scop măreţ, numai 
o tristă împrejurare o conturbă, că 
adecă lipsesce dintre noi neuitatul, no 
bilul bărbat George B a r i ţ i u, pre
şedintele Asociuţiunei nóstre, care în 
luna Iui Main a anului acestuia a tre
cut la cele vecinice, însoţit de gra
titudinea unui popor, ce va rămână 
totdăuna recunoscătoriu pentru lucrarea 
sa neobosită pe terenul literaturei ro
mâne şi pentru sacrificiile aduse în 
favorul culturei poporului român.

După ce românii din tóté păr
ţile în deosebite rânduri şi-au mani

festat doliul lor pentru ireparabila 
perdere încă cu ocasiunea înmormân- 
tărei scumpului bărbat George Bariţiu, 
cred a fi de demnitatea adunărei Aso- 
ciaţiunei, ca încă acum la întrunire 
în prima şedinţă să onorăm prin ri
dicare aducerea aminte a prea dem
nului preşedinte al Asociuţiunei, şi 
totdeodată prin act protocolar să dăm 
espresiune doliului nostru profund.

Şi acum fiind eu chemat în ca
litatea mea de vicepreşedinte al Aso- 
ciaţiunei, a ocupa acest onorfic loc 
şi a conduce o adunare atât de stră
lucită, în consciinţa neajunselor mele 
nu-mi rămâne alta, de cât a ve cere 
indulgenţa d vóstre binevoitóre, de 
cumva nu voiu putea pe deplin co
respunde acestei însămnate şi grele 
chemări.

Strălucită adunare!
Intorcéndu-ne privirea asupra pro

blemei Asociaţiunei nóstre, e bine şi 
de folos, ca cu ocasiunea adunărilor 
generale ale Asociaţiunei să ne dăm 
séma despre scopul ei, despre mij, 
lóCele pentru realisarea scopului ; e 
bine şi de folos mai departe, să cu- 
nÓ8cem ce s’a lucrat în trecut pe 
acest teren, ce şi-an cugetat dela în
ceput antecesorii noştri, când înainte 
cu 33 ani au înfiinţat Asociaţiunea 
nostră, şi întru cât noi cei de astăzi 
suntem în cursul ideilor lor şi în 
calea cea bună. Numai fiind in tot 
momentul conscii de ceea ce voim 
si avem datorinţa a voi, vom fi în 
stare să corespundem misiunei nós
tre culturale.

Dacă vom ceti protoeólele celor 
dintâi adunări generale ale Asociaţi
unei, vom vedé, că înaintaşii noştri 
cuprinşi de simţementul redeşteptării 
şi aflând la poporul român un gol 
mare pe terenul literaturei şi al cul
turei, din causa timpurilor asupritóre 
ale trecutului, cu un zel febril şi 
cu un entusiasm au păşit la lucru şi 
a înfiinţat acest paladiu al muselor, 
care se numeece Asociaţiunea tran
silvană pentru literatnra română şi 
cultura poporului român. Dintre bunii 
bărbaţi inspiraţi de nobil sentiment 
cei mai mulţi au trecut la cele eterne.

Mulţi dintre noi am cunoscut fi
gurile măreţe, a Marelui metropolit 
Ş a g u n a ,  primului preşedinte al Aso
ciaţiunei, a bunului şi zelosului me
tropolit Ş u l u ţ i u ,  a lui C i p a r i u ,  
a lui Basiliu bar. P o p ,  a lui B o -  
l o g a ,  a lui B a r i ţ i u ,  ş. a. Mulţi 
dintre noi am fost martori la faptele 
lor, seim şi cunóscem ce au lucrat ei 
éra generaţiunea mai tinără şi pos 
teritatea pot învăţa din scrierile lor, 
din cuvântările lor şi din protoeólele 
adunărilor generale ale Asociaţiunei 
nóstre, ce va se laboré, iubire,
devotament cătră némul seu

Din acea pleiadă de bărbaţi no
bili şi distinşi puţini mai sunt între 
noi. Acestora li-a destinat provedinţa 
divină să mai ímpletéscá şi mai mulţi 
lauri în cununa lor binemeritată.

Dacă cetim cu atenţiune cuvântă
rile şi disertaţiunile bărbaţilor noştri 
de litere, desvoltate la primele adunări 
genarale, a unui Cipariu, Gavriil Mun
tean, Bariţiu, Cav. Puşcariu ş. a., cari 
disertaţiuni conţin un tel de program 
pentru Asociaţiunea nostră, ne convin
gem, că unul vorbesce cu tăria con
vingerii sale despre statorirea cât mai 
în grabă a unei ortografii în scrierea 
românâscă, altul despre compunerea 
unui dicţionar al vocabulelor limbei 
românesci, altul de adunarea de docu
mente, dimplome şi de cărţi vechi, 
altul propune pentru realisarea acestor 
scopuri măreţe înfiinţarea de secţiuni 
scientifice ş. a.

Esaminând, ce a reálisát Asocia
ţiunea nostră din acest program, tre
ime să recunóscem, că ea n’a ajuns 
încă a ficsa o ortografie pentru toţi 
românii, ea a abscins deocamdată dela 
facerea unui lecsicon, şi dela înfiinţa
rea şi susţinerea secţiunilor scientifice, 
pentru că problemele acestea de cea

mai mare însemnătate pentru literatura 
română şi cultura poporului român, 
împreunate cu spese, ce întrec pute
rile materiale ale Asociaţiunei, în de
cursul timpului au ajuns în mâni mai 
puternice. Academia română din Bu- 
curesci, care în scurtul timp al des- 
voltărei sale a ajuns a dispune de mij- 
lóce materiale mai însemnate şi a tras 
în sinul seu bărbaţi de litere din tóté 
părţile locuite de români, să sperăm, 
că ne va da deslegarea cea mai noro- 
cosă a acelor probleme. Asociaţiunea 
nostră a trebuit se-şi măsure puterile 
Bale, a trebuit să ia rolul de sodal pe 
lângă măestrul cel mare.

(Va urma.)

D ó u e  că r ţi d e  în se m n ă ta te .
pilele aceste ni s’au trimis două 

cărţi de o însămnătate deosebită apă
rute acum de curând, dóue cărţi cari 
la noi românii sunt unice în feliül lor 
şi cari prin apariţiunea lor umplu un 
gol simţit pe terenul cultural-statistic. 
Ele merită ca să le luăm în conside
rare mai de-aprópe şi prin acesta se 
le recomandăm atenţiunii cetitorilor 
noştri.

Una din aceste dóue cărţi ne face 
cunoscută cea mai naltă şi mai însăm- 
nată instituţiune culturală şi de edu- 
caţiune a nostră, care ca o mamă iu- 
bitóre adună în jurul său flórea cea 
mai nobilă şi mai scumpă a naţiei nó
stre, tinerimea academică şi prin ea 
respândesce radele binefăcătore ale 
sciinţei şi culturii române în cele mai 
depărtate şi mai ascunse unghiuri, 
unde mai bate vre-o inimă de român. 
Este u n i v e r s i t a t e a  d i n  B u c u 
re sei ,  la sinul căreia de alma mater 
mulţi şi din ardelenii noştri s’au pro- 
văipit şi înarmat şi să provăd cu ar
mele pacinice, dar eterne şi în veci 
nebiruite, ale sciinţei.

Rectorul actual al universităţii 
din Bucuresci dl T. Maiorescu are 
meritul, de a fi publicat cel dintâiu 
anuar al acestei universităţi după 29 
de ani dela înfiinţarea sa, atât cu date 
din trecutul acestei înalte instituţiuni, 
cât şi cu espunerea stărei ei în ulti
mul an de studii 1892/3 şi prin acé- 
sta a împlinit o veche dorinţă a tu
turor românilor, fiind publicul mare, 
în lipsa datelor nepublicate, puţin orien
tat despre mersul şi trecutul univer
sităţii, precum şi despre actuala ei 
stare. Etă deci golul ce ’1 împle anua- 
riul din ce8tiune.

Titula lui completă este:
Anuarul universităţii din Bucuresci, 

pe anul şcolar 1892 — 3, cu date isto
rice şi statistice asupra anilor ante
riori de Titu Maiorescu, rectorul uni
versităţii, Bucuresci, 1893 8-av. pag. 
176.

Anuarul se împarte în dóue 
părţi: în partea primă sunt date 
istorice şi statistice dela înfiinţarea 
universităţii pănă la Octobre 1892 ér 
în partea a dóua sunt datele anului 
de studii 1892/3.

Estragem din ele următorele:
Universitatea din Bucuresci este înfiin

ţată prin decretul Nr. 765, din 4 Iuliu 1864 
dat de Cuza-Vodă şi fiind ministru de culte 
éi instrucţie D. Bolitineanu. Universitatea 
din Iaşi se înfiinţase cu 4 ani mai înainte, 
fiind ministru M. Cogălniceanu.

Primul rector al universităţii a fost G. 
Costa-Foru, al doilea V. Boerescu; apoi Za- 
lomit şi Al. Oréscu; în Novembre 1892 a 
fost ales şi confirmat d. T. Maiorescu.

Palatul universităţii a fost terminat şi 
inaugurat în 14 Decembre 1869.

La început s’au înfiinţat dóue facultăţi: 
de drept şi de litere şi sciinţe. Numărul 
profesorilor era de 20.

Primii licenţiaţi în drept au fost pro
clamaţi în anii 1865 şi 1866.

In Septembre 1868 se proclamă primii 
icenţiaţi în litere: în 1869 es primii licen- 
taţi în sciinţe. In 1869, se înfiinţâză fauul- 
atea de medicină şi în lanuariu 1875
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dair cele dintâiu diplome de doctori în me
dicină. -

In Novembre 1884 se înfiinţâză facul
tatea de teologie, ér în Octobre 1889 es pri
mii ei licenţiaţi.

Numérul total al licenţiaţilor în drept 
delâ 1865— 1892 e de 704, în litere 97, în 
Bciinţe 76, în teolegie 14, în farmacie 233, 
doctori în medicină 333 şi 20 de licenţiaţi.

In  anal 1892 au fost înscrişi la uni
versitate 492 studenţi la drept, 385 la li
tere, 256 la sciinţe, 95 la teologie şi 262 
la medicină, ceea ce face un total de 1490 
studenţi.

Profesorii facultăj ei de teologie sunt în 
numér de 8, Ia facultatea de drept sunt 11, 
la facultatea de litere 11, la sciinţe 11, în 
afară de aceştia mai sunt 5 profesori suplini
tori ; la facultatea de medicină sunt 23 pro
fesori.

Suma totală, la care s’a ridicat chel- 
ti^éiile universităţii în 1892— 3 este de 
1.297.932 lei.

Afară de aceste anuarul cuprinde dife
ritele regulamente ale facultăţilor, date cu 
privire la institutele facultăţilor, laboratóre, 
clinice, seminare etc. rebutribuţiunoa pro
fesorilor ş. a. (Va urma).

Loterie.
Sâmbătă în 25 Novembre u. 1893

Budapesta: 7 5  61  6  17 60

Nr. 67/893 M [226] 3 - 3

E D I C T .

Pre basa decisiunei Venerabilului 
Consistoriu archid. dela 10 Septembre 
1893 Nr. 5219/B se provocă a se pre- 
senta înaintea subscrisului for matri
monial, în tîmp de 6 luni de dile dela 
prima puclicare a acestui edict, Gera
sim Corcheş gr or din Certegea născ. 
în Câmpeni, carele de 3 ani trecuţi 
a părăsit pre leguita lui muere Ana 
n. Borlă gr. or. din Certegea, fără a se 
sei că unde se află, prelângă observa
rea că de nu se va presenta se va de
cide şi fără el divorţiul intentat la 
acest for de muerea lui.

Scaunul protopresbiteral gr. or. 
al Câmpenilor ca for prim matrimonial

Câmpeni, 12 Octobre 1893.
Romul Furdui

protopresbiter.

Nr. 421/1893 [228] 3—3

cea, care a părăsit pe legitimul ei băr
bat de 6 ani cu necredinţă şi pribe- 
gesce în lume fără a se sei dacă mai 
trăesce şi unde sé află, conform reso- 
luţiunei consistoriale din 12 Octobre 
a. c. Nr. 6404 B, sé citâză a sé pre
senta înaintea subsemnatului oficiu în 
termin de 6 luni dela prima publicare 
a acestuijedict în „Telegraful Român“, 
căci la din contră procesul divorţial 
intentat asupra ei sé va pertracta şi 
decide şi în absenţa ei.

Selişte, 8 Nov. 1893 
Oficiul protopresb.gr. or. al Seliştei

Dr. Nicolau Maier,
jprotopresb.

intentat de actorele, se va pertracta 
şi decide şi în absenţa ei.

Sighişora 2 Novembre, 1893. 
Forul matrimonial gr. or. de I ins

tanţă al tractului Sighişorei.

Dimitrie Moldovan,
protopresb.

Nr. 626 [230] 2—3

E D I C T .

E D I C T .

Maria Greavu legitima soţie a lui 
loan Paraianu ambii gr. or. din Topâr-

Rachira Moldovan gr. or. din 
Archita, carea de 4 ani a părăsit pe 
legitimul ei bârbat Elie Grancea, gr. 
or. din Trapold, fără a sé sei unde 
petrece, se citâză prin acésta a sé 
presenta în termin de un an şi o <jli 
înaintea acestui for matrimonial con
form resoluţiunei Preaveneratului con
sistoriu archidiecesan dto 25 Maiu a. 
c. Nr. 3172 B la din contră procesul

Z. 8721/1893. fszb. [227] 3 - 3
K o n c u r s .

Die Gemeinde Notärstelle in Wes
ten ist in Folge Pensionirung in Er
ledigung gekommen und wild somit 
zum Zwecke der Besetzung derselben 
der Koncurs ausgeschrieben.

Qualificirte Bewerber haben [ihre 
Gesuche bis 7 Dezember 1. J. bei mir 
einzureicben. Die mit dieser Stelle 
verbundenen Bezüge sind:

1. Gehalt 400 fl.
2. Reisepauschale 25 fl
3 Holzrelutum für Kanzlei und 

Wohnung 64 fl.
4. Beleuchtungspaucshale 5 fl.
5. Naturalquartier sammt Haus

garten.
6. Die für Privatarbeiten festge

setzten Gebühren.
Hermannstadt, am 15 Nov. 1893.

Der Bezirks Oberstuhlrichter: 
F a b r i t i u s .

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale caii lerate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 1893.
B u d a p e s t a  P r e d e a l

Tren*"*
A,6m

Tren
aocele-rat

Tróndeper-BÓne

Trendeper-Bóne
Trenacoele-rat

to.- 8.05 8.05 — 2.15
8.26 2.10 2.50 5.50 9.15

11.28 4.07 6.14 8.57 11.12
5.46 — 11.33 12.50

3.63 7.08 8.42 1.50 2.12
! 4.— ! 7.15 12 05 2.24 2.19
‘ 4.80 7.43 1.02 3.03 2.49

5.22 8.18 2.14 3.46 3.24
, 5.45 , — 2.50 4.07 —
6.34 9.07 3.54 4.53 4.17

■ 7.té 9.87 4.53 5.32 4.50
8.05 10.37 6.24 6.24 —
8.32 — 6.59 6.59 5.55
8.49 < — 11Í10 8.40 6.11

j 9.06 — 11.32 9.08 6.27
10.08 — 12.50 10.40 7.28
10.37 — 1.25 11.25 7.50
10.59 — 1.43 11.54 —
11.07 — 1.52 12.04 —
11.81 — 2.18 12.34 8.17
1148 , — • 2.40 1.— 8.3312.25 — — 1.40 8.3812.50 — — 2.17
1.04 — 2.35 9.091.35 i — — 3:14

1 1.50 — — 1' 3.34 9.42
i 213 — — 3.49 9.44

2.32 — - 4.11 9.59
3.04 — — 4.48 10.22
3.89 — — 5.27 10.51
4.01 — — 6.10 11.13

. 5.26 i — — 7.52 12.26
, 6.08 — 1 — 8.30 12.58
. 6.40 Tr. de — 9.03 1.15

7.16 per- Tren 9.38 1.34
sóne acce

lerat 10.25 2.09
11.— 5.15 6.18 2.19

— 12.26 5.57 7.10 3.01
— 1.11 6.29 7.40 3.31

it"’-"- 8.45. .12.20 10.50 9.15
(I
if-: c o p ş a-m i c ă

Trende Trende Tren
per- per- miestsóne sóne

— _ 2.24 11.34 7.10
— — 2.51 12.01 7.43

— 3.27 12.37 8.27
— — 3.53 1.03 8.59

— 4.16 1.26 9.23
— — 4.36 1.40 —
— — 4.49 1.54

; _ — 5.04 2.10 —
_ — 5.26 2.39 —

i • —— _ 5.42 2.56 _
_ 6.16 3.31 _

- 6.37 3.55
__ _ 7.03 4.23

j — 7.21 4.43
_ — 7.41 5.06 —
— — 7.51 5.17 —

ll __ — 8.11 6.39 —
— — 8.88 6.08 —

p>- Viena 
U Budapesta A
▼ Szolnok 
Y P. Ladány R

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Í pi.Oradea - mare]
\ 808'
A

B08.
pl-

sos.

pl.

Mező Telegd

Rév
Bratca
Ciucia
Huiedin
GbirbSu

Iciuş.
Apahida
Gliiriş
CuCerdea
Uióra
Vinţul-de-sus
Aiud

ITeinş.
" I

A

A

( pl;I BOS.
M' Cr&ciunel A
X Blaş
"  Micâsasa R

jcopşa-mică |  B0S

1 i

BOB.
pl.

¥

Mediaş 
Elisabetopole 
Sigbiş6ra 
Haşfalău 
Homorod 
Ágostonfalva 
Apaţa 
Feldioara

J,Braşov

Timiş
Predeal

B u cu r esci.

r pi.
1 BOB.

s

T re n
a c c e le 

r a t

T re n
a c c e 
l e r a t

T re n

p e r -  
s ó n e .

T re n
a c c e le 

r a t .

3.— 
6.20 
2.55 

12.06 
Tr. de 
per
sona

3.53

2.58
1.13

12.17

10.17
9.41
9.12
4.45

1.55
7.30
5.23
3.46
2.25
2.18

1.52

26

12.47

11.01
10.45

9.23
8.54

8.24
8.07
8.—

7.31

6.57
6.55
6.42 
6.21 
5.54 
5.34 
4.29
3.56
3.40 
3.19 
2.48 
2.18
1.42 
1.12
7.40

3—
6.:i5
3.31
1.16

11.04 
10.44

10.07
9.30 
9.10
8.31
7.53
6.53
6.14
5.14 
4.45 
3.18
2.31 
2.13 
2.05 
1.35 
1.08

12 28 
11.57 
11.42 
11.06
10.4 
10.31 
10.09
9.31
8.53 
8.23 
6.55 
6.09 
5.42 
5.07 
4.20

7.20
1.50

11.46
10.05
8.43
8.38
8.13

7.47
7.08
6.39

5.25
4.48
4.23 
3.— 
2.08 
2.- 
1.51
1.23 

12.45

6.58
6.57
5.16
8.50

3.47 
2.49 
2.27 
2.13 
1.39 
1 18 

12.53 
12.37 
12.06 
11.29 
11.03 
9.46 
9.04 
8.37 
8.03 
7.23
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Şelimber 
Veştem 
Tălmaciu 
Şebeşul sup. 
Avrig
Porumbaeui inf. 
Cârtiş6ra 
Árpásul inf. 
Viştea inf. 
Beşimbav 
Sâmbeta inf. 
Făgăraş

Nóta: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a

Rdaector responsabil Silvestru Moldovan.

pi. Copşa-mică
■  Şeica m are

YL6mneş 
Ocna

BOB.V
pi./

1
Sibliu

f
pl.
80S.

T ren

m îcst

T ren
de

p e r-
só n e

T ren
de

p er-
só n e

9.34
9.05
8.33
8.09
7.44
7.28
7.16 
701 
6.42 
6.21 
6.02
5.28 
5.04 
4.55 
4.27
4.17 
4.01 
3.31

12.05
11.40
11.09
10.43
10.17
8.30
8.17
8.00
7.39
7.11
6.51
6.15
5.48
5.37 
5.07 
4.54
4.37 
4.05

6.20
5.59
5.32
5.09
4.49

Trendeper- 1 sóne

Trendeper-sóne
Tren

accelerat
Trendepersona

Trendepersona

Tren
accelerat

Trendeper-sóne
6 20 — — 10.— 8.05 2.15 P1- Viena 80S- 6.20 7.20 3 .- — _
8.40 — — 8.10 1.56 9.30 *f  Budapesta /K 7-25 1.20 5.50 — —
447 — — 10.04 4.02 1.05  ̂ Szolnok IA 4.15 11.15 2.21 — —
2.24 — — 3.45 6.57 5.24 80S- l Arad / pi- 11.18 8.20 9.05 — —

12.09 — — — T. d. p. — Pl- I \ 808. 10.46 7.20 8.40 — —
11.51 I 4.30

4.42
2.34 
2 34

5.46
5.57 1I Glogovaţ ,i 10.34 7.01 8.30 — —

11.17 _ _ 5.03 3.34 6.19 Gyorok 10.11 6.20 8 08 — —
_ _ 5.14 3.58 6.30 Pauliş 9.58 5.50 7.57 — —

10.42 — __ 5.32 4.20 6.48 Radna-Lipova 9.44 5.28 7.46 — —
10.23 — _ 5.56 — 7.12 Conop 9.10 — 7.17 — —

— _ 6.12 _ 7.27 Bérzava 8.54 — 7.02 —
9.51 — 6.58 __ 8.07 Soborşin 8.03 — 6.24 — —
9 lg — 7.26 .  . 8.33 Zam 7.28 — 5.53 —

_ _ 7.52 _ 8.57 Gurasada 7.— — 5.28 —
8.17 — — 8.08 — 9.13] Ilia 6.49 - 5.17 — —
7.40 — — 8.26 — 9.29 Branicica 6.24 — 4.5ő — -
6.52 — — 8.52 — 9.53 Deva 5.59 — 4.33 — —
6.34 — — 10.— — 10.19 Simeria (Piski) 5.43 — 4.17 — —
5.26 — — 10.25 — 10.50 OrSştia 4.42 — 3.30 — —
4.52 — — 10.44 — 11.16 Şibot 4.20 — 3.03 — —
4.34 — — 11.58 — 11.44 / Vinţul de jo3 . 1 4.58 — 2.36 — —
4.28 — — 11.29 7.05 12.06 Alba-Julia 3.40 9.40 2.19 — —
4.07 — — 11.56 7 40 12 38 808. Teiuş pi. 3.04 9.05 1.39 — —
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s o n s

9.06 i i . — 9 . - 9.15 4.15 Pl. V ien a 80S. 6.15 2.45 3.16 7.05 6.35
V ineri
1.55 8.25 2.35 6.30 10.10 pl. Budapesta 80S. 7.10 9.14 10.27 1 .20 8.50
5.18 5.20 7.59 4.24 3.36

|T im iş 6 ra i  Pl. 9 .5 0 5.50 5.13 7.50 11.20
— 6.15 8 25 5.25 9.30 pl. [ 808. 9.20 — 507 7.42 3.28
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